
 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৬৪

২৪/ হের িনয়ম পিত (كتاب مناسك الحج)
পিরেদঃ ১৬৩. তাওয়াফ শেষ দু'রাকআত সালাত আদােয়র পর কথা বলা

الْقَول بعدَ ركعتَ الطَّوافِ

আরবী

نادِ عالْه ناب نع ثنَا اللَّيانْبا بٍ قَاليشُع نع مدِ الْحبع نب هدِ البع ندُ بمحنَا مرخْبا

جعفَرِ بن محمدٍ عن ابِيه عن جابِرٍ قَال طَاف رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم بِالْبيتِ

نذُوا ماتَّخو اقَر ثُم نتَيعكر َّلفَص قَامنْدَ الْمع قَام ا ثُمعبرا َشمثًا وََا ثنْهم لما رعبس

دَانَب فَقَال بذَه ثُم تَلَمفَاس فرانْص ثُم النَّاس عمسي تَهوص فَعرو لصم يماهربا قَامم

ا لَها  ٍاترم ثََث فَقَال تيالْب دَا لَهب َّتا حهلَيع قفَا فَربِالص دَافَب بِه هال دَاا ببِم

ربَف قَدِير ءَش لك َلع وهو يتميو ِيحدُ يمالْح لَهلْكُ والْم لَه شَرِيكَ لَه  دَهحو هال

يلسالْم طْنب ف اهقَدَم تبوتَص َّتا حياشم لنَز ثُم لَه ا قُدِّرا بِمعد ثُم دَهمحو هال

فَقَال تيالْب دَا لَهب ا ثُميهدَ فعةَ فَصورالْم َتا َّتح َشم ثُم اهقَدَم دَتعص َّتح عفَس

 الَه ا اله وحدَه  شَرِيكَ لَه لَه الْملْكُ ولَه الْحمدُ وهو علَ كل شَء قَدِير قَال ذَلكَ

ثََث مراتٍ ثُم ذَكر اله وسبحه وحمدَه ثُم دعا علَيها بِما شَاء اله فَعل هذَا حتَّ فَرغَ

من الطَّوافِ

বাংলা

২৯৬৪. মুহাদ ইন আবদুাহ ইবন আবদুল হাকাম (রহঃ) ... জািবর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সাতবার বায়তুাহর তাওয়াফ কেরন, তার মেধ িতিন িতনবার রমল

কেরন, আর চারবার সাধারণভােব চেলন। তারপর মাকােম ইবরাহীেমর িনকট দাঁিড়েয় দু’রাকাত সালাত আদায়

কেরন এবং িতিন িতলাওয়াত কেরনঃ (لصم يماهربا قَامم نذُوا ماتَّخو) অথঃ তামরা মাকােম ইাহীমেক

সালােতর ান িহেসেব হণ কর। (সূরা বাকারাঃ ১২৫) লাকেদর নাবার জন িতিন উের এপ পাঠ

কেরন। তারপর িতিন িফের এেস হাজের আসওয়াদ চুন কেরন। এরপর (সাফা-এর িদেক) গেলন এবং

বলেলনঃ আাহ যা হেত আর কেরেছন আমরাও তা থেক আর করেব। এরপর িতিন সাফা হেত আর

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

কেরন এবং এর উপর আেরাহণ কেরন। এ সময় কা’বা তার দৃিেগাচর হেল িতিন িতনবার বেলনঃ

قَدِير ءَش لك َلع وهو يتميو ِيحدُ يمالْح لَهلْكُ والْم لَه شَرِيكَ لَه  دَهحو هال ا لَها 

অথঃ “আা বতীত কান ইলাহ নই, নই তার কান শরীক, রাজ তারই, শংসা তারই, িতিন জীবন দান

কেরন ও মৃতু ঘটান, িতিন সবিবষেয় সবশিমান।

এরপর িতিন ’আা আকবার’ বেলন এবং আাহর শংসা কেরন এবং যা িতিন িনধািরত িছল তার জন িতিন

দু’আ কেরন। এরপর িতিন পােয় হঁেট নেম আেসন। এমন িক তার পদয় বাতেন মািসেল ির হেলা। তারপর

িতিন ত হঁেট চেলন, যােত তার উভয় পা উেঠ যত। পের িতিন াভািবকভােব হঁেট মারওয়া পাহােড় পৗেছ

তােত আেরাহণ কেরন। এবারও বায়তুাহ তার দৃিেগাচর হেলা, িতিন িতনবার বেলনঃ ( دَهحو هال ا لَها 
قَدِير ءَش لك َلع وهو يتميو ِيحدُ يمالْح لَهلْكُ والْم لَه شَرِيكَ لَه) দুআর পর িতিন আাহেক রণ করেলন

এবং হামদ ও সানা আদায় করেলন। এখােনও িতিন আাহ যা িনধািরত কেরেছন সভােব দু’আ কেরন। এভােব

িতিন তাওয়াফ সমা কেরন।

English

It was narrated that Bajir said:
"The Messenger of Allah circumambulated the House seven times, walking
rapidly (Raml) in the three, and walking (at a regular pace) for four. Then he
stood near the Maqam and prayed two Rakahs. Then he recited: 'And take
you the Maqam (Place) of Ibrahim as a place of prayer, raising his voice, so
that the people would hear. Then he went (to perform Sai) and said: 'We will
start with that with which Allah started.' So he started with As-Safa, climbing
up, until he could see the House, and he said three times: 'La ilaha illallah,
Wahdahu la sharika lah, lahul-mulku wa lahul-hamdu, yuhyi wa yumitu, wa
huwaala kulli shayin qadir (There is none worthy of worship except Allah
alone with no partner or associate, His is the dominion and to Him be praise,
He gives life and death, and He has power over all things).' Then exclaimed
Allah's greatness, then he supplicated as much as was decreed for him.
Then he came down walking until he reached level ground at the bottom of
the valley. Then he hastened until the ground began to rise. Then he walked
until he came to Al-Marwah and clime dup it, and when he could see the
House he said: 'La ilaha illallah, Wahdahu la sharika lah, lahul-mulku wa
lahul-hamdu, yuhyi wa yumitu, wa huwaala kulli shayin qadir (There is none
worthy of worship except Allah alone with no partner or associate, His is the
dominion and to Him be praise, He gives life and death, and He has power
over all things).' He said that three times, then he remembered Allah and
glorified and praised Him, then he supplicated there for as long as Allah
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willed. And he did that until he finished Sai."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=76993

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

